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Erzsébet út (Hidak közt)

R tizenkettedik óra.
Pőslyén, március 20.

(fs.) A napokban a következő, 
nyilván az igazságüg-yminiszter 
által sugalmazott hir jelent meg 
a fővárosi napilapokban :

Igazságügyi reformok. Köz­
vetlenül a költségvetési vita után Székely 
Ferencz igazságügyminiszter be fogja nyúj­
tani a polgári perrendtartás életbelépteté­
séről szóló törvényjavaslatot, mely a fon­
tos rendelkezések hosszú sorát fogja tar­
talmazni!. Ennek a keretén belül nyer majd 
megoldást az uj és áthelyezés alá kerülő 
törvényszékek és járásbíróságok kérdése is; 
e körül már hónapok óta folynak a ver- 
senygések és csatározások az egyes váro­
sok, illetve községek között . .

Ez a hir, a maga lakonikus 
rövidségében nekünk pöstyéni- 
eknek többet mond, mint akar 
egy hat hasábos, dörgedelmes, é- 
lénken kiszínezett vezércikk. Meg­
tudjuk belőle elsősorban, hogy az 
új járásbíróságok ügye égetően 
aktuálissá vált, hogy azok szer­
vezése csak rövid néhány hét, 
talán csak napok kérdése s hogy 
elérkezett a tizenkettedik óra, 
melynek kísérteties kongása fü­

lünkbe dörgi: Cselekedjetek ! De 
fülünkbe dörgi azokat a vétkes 
mulasztásokat is, melyeket a já­
rásbíróság ügye körül évek óta 
elkövettünk. Mert mi más, mint 
vétkes mulasztás, hogy az évek­
kel ezelőtt nagy garral megindí­
tott mozgalom bűnös közömbös­
ségünk folytán teljesen ellaposo­
dott, elaludt- Mintha annak a me­
sebeli városnak az átka neheze­
dett volna reánk, melynek lako­
sait gonosz szellemek 100 eszten­
dős, lidérces álomra kárhoztat­
tak. Ebből a bűvös, sorvasztó, 
testet-ielket ölő álombői ráz fel 
bennünket a tizenkettedik óra vé­
szes kongása. S ha a hosszantar­
tó tunyaság és Henyélés folytán 
napfénytől elszokott szemünkből 
kidörzsöljük az álmot, rnegdöb- 

! bentö jelenségeket tapasztalunk, 
jelenségeket, melyek oly szomo­
rú képét adják fürdőhelyünk köz­
gazdaságának, hogy Jeremiás pró­
féta méltó utódja legyen, aki eze­
ket a siralmas állapotokat tolla 
hegyére veszi. Iparunk nincs, 
kereskedelmünk nulla, piacunk si­

vatag, melyben egy-két kofa légy­
lepte gyümölcshalmaza a szom- 
juhozva keresett oázis.

Hogy mindennek mi köze 
a járásbírósághoz? Megmondjuk. 
Valamint minden valamirevaló, 
konszolidált állam ipara és ke­
reskedelme a vámsorompókon 
kivül eső területekre gravitál, ott 
keresve, még véres háborúk á- 
rán is, termékeinek piacot, azon- 
kép egy város vagy község ipa­
ra és kereskedelme abban az a- 
rányban fog felvirágozni, amely 
arányban az illető város vagy 
község középpontja a körülötte 
elterülő helységeknek, És pedig 
középpontja nem pusztán föld­
rajzi értelemben, hanem és főleg 
intézmények tekinteteiében, ily 
intézmények — a perifériákról 
lévén szó — elsősorban a járás­
bíróságok, a melléjük rendelt te­
lekkönyvi hatóságok és az adó­
hivatalok, ahol nap-nap után a- 
kad ügyes-bajos dolga a környék­
beli embernek, aki ilyenkor szer­
zi be esetröl-esetre felmerült szük­
ségletét, legyen az most egy pár

A .POSTTlm ÚJSÁG* Tárjaja.

KÜZDELEM Ä BOLDOGSÁGÉRT.
Irta : Erdőssy Vilmos.

Révdobossyék kástélyának verandá­
ján, mely a széles bükk és hársfasorok 
által szegélyezett pompás angol kertre nyílt, 
Révdobossy Gizella, a dúsgazdag gyáros 
és föfdbirtokos egyetlen szép és ifjú leánya 
és Lajoskőy Béla a huszas huszárok kapi­
tánya ültek.

Alig-alig váltottak szót, csak merően 
néztek egymás szemébe, mintha szempilláik 
rezgéséből, szemeik sóvárgő tekintetéből, 
mélységes sóhajaikból, szivük hangos 
dobogásából akarták volna egymás gondo­
latait kitalálni,

A parkövezte hatalmas fák magas 
lombkoronái sajátszerüen suttogtak a felső 
légréteggel, melybe büszkén nyúltak fel. E 
suttogásba édes visszhangként vegyült bele 
a parkon végigfutó erdei csermely vig cse­
vegése. Méla akkordként kisérte ezt a sze­
relmes pár előtörő bus sóhaja, egy párja­
vesztett vadgalamb szerelmes bugása, s az 
imbolygó, csacska szellő kellemes susogá ua.

A szerelmes pár éltető balzsamként, 
jóleső örömmel szívta magába a park sok­
színű virágainak kelyhéből kiömlő, megré­
szegítő illatot. Irigyelve nézték az aranyos 
pillangókat és zümmögő bogarakat, amint 
játszi kedvvel virágról virágra kergették 
egymást.

A hosszú, néma csendet a kapitány 
szakította félbe. Édesen magához ölelte 
szerelmesét, és csöndes, alig hallható, töre­
dező, szinte fuldokló hangon súgta annak 
fülébe':

— Ne ábrándozzunk tovább, hiszen 
az ábránd mit se jelent. Az olyan, mint a 
sóhaj, vagy mint a mosolygás. Jön, megy, 
egyik a másik után. Csak kergetik egymást, 
nincs megnyugvásuk sehol. Tegnap a szív­
ben, ma az ajkon, holnap már a múlt 
emlékei között.

— Igaza van. Mindazonáltal jól esik 
ábrándozni, gondolkodni, tépelődni. Ábránd 
és remény nélkül ugyan mi lenne a kétség- 
beesett emberekből? . . Most is épen azon 
töröm az agyamat, hogy ugyan mit vétet­
tünk mi Isten és az emberek ellen, hogy a 
boldogság minden lépten az arcunkba nevet, 
s az élet titokzatos esélyei között csak a 
bánattal, a jajjal, a kesetüséggel kell talál­
koznunk.

— Lássa, én el voltam készülve atyja 
ellenállására. Egy olyan ember, ki annyi 
mindenen ment keresztül, a ki olyan bilin­
csekbe verte a szivét, mint én, mindenkor 
el van készülve a meglepetésekre. Azt is 
tudtam, méltánylom is, hogy az ilyen nagy 
üzlet- és pénz-ember mint ő, olyan vöt 
akar,ki ért gyárainak, birtokainak vezetésé­
hez.

— Mind igaz. De számolnia kellene 
egyetlen leánya szivével is.

— Ezen se csodálkozzon. Édes anyja 
s bátyjának tragikus halála fásulttá tette 
szivét, s mig önt zárdába adta, bánatában 
a munkában keresett feledést.

— Jó, de hát leányát csak nem akarja 
szerencsétlenné tenni s önmagának egy u- 
jabb bánatot okozni ? Azt se mondhatja, 
hogy önt az érdek vezette hozzánk, mert 
hiszen, ha az a baleset nem történik a 
hadgyakorlaton, talán soha hírünket se 
hallotta volna. Házunkba is ö hozatta.

— S ápoltatott olyan gonddal, a mi­
lyenben sehol se részesültem volna. Másutt 
talán fel se gyógyulok. Bár inkább el is 
pusztultam volna, — tört ki a századosból 
a visszafojtott keserűség. Hangjának részvét­
gerjesztő rezgése, lángoló arca, kifejezésdus 
szemeinek játéka, melylyel szavait kisérte,



csizma, ködmön, kalap, vagy a- 
kár sarló, lószerszám, kocsirúd 
stb. A kosztolányi asszony pedig- 
a ki eddig- urával együtt Galgdcz- 
ra járt, a megváltozott viszonyok 
folytán megint csak urával együtt 
Pőstyénbe szokik s termékeit :

, vajat, hüvelyeseket, mákot, diót, 
stb. itt fogja értékesíteni s az itt 
keresett pénzt megint csak hely­
beli kereskedőknél, tehát itt fog­
ja lisztre, szövetre, kendőre stb, 
átváltani.

Látjuk tahát, mily nagysze­
rű perspektívát nyit a járásbíró­
ság kérdésének megoldása. Alig 
akad fürdőhelyünkön emb^r, le­
gyen az kereskedő, iparos, dip­
lomás ember, vagy magánzó, a- 
kinek nem állana érdekében a 
járásbíróság megvalósítása. A fe­
ladat megoldását nagyban meg­
könnyíti az a körülmény, hogy a 
járásbírósághoz jogunk van, a- 
mint azt a minisztériumban fek­
vő akták és kimutatások kétség­
telenül bizonyítják. Az elvek, me­
lyek az engedélyezés körül érvé­
nyesülnek, szintén a mi javunk­
ra billentik a mérleget. Így neve­
zetesen az, hogy községünk fő­
szolgabírói székhely, valamint a- 
zon körülmény is, hogy szeptem­
berre megnyílik a polgári iskola; 
utóbbi azért van nagy kihatással 
a Járásbíróság ügyére, mert a
csodás hatással voltak a leányra. Szépséges
koromfekete hajfürtéit csaknem megtépdeste 
melle erősen zilált, ajka szólásra látszott 
megnyílni, de nem volt ereje szólani csak 
leszketo, alabástromfehér kis kezével’fogta
eke(ekaP!áazhynnZájá-; Nem szóllt> de ^zes
SÍ*’ , !a?ban ego gyémántszempárjából 
tisztán ki lehetett olvasni, hogy a gondola-
kaÍtaemondÖZÖne CÍk,áZÍk áf- * azt a-
Így megbántanniSengeme?S“ Majd "nagy ntm-
K„S!,eli“s'sakh"-

Igaz, én nem ismerem az életét 
nem tndok számolni a lehetőségekkel de 
azt erzem, ez nem tarthat soká. Megfeszített 
idegeim szétpattannak, józan eszem cserben
koncát13 utyám tovabb is ellenünk oly fo­
kon áll, hogy egy elhatározó lépést kell 
tennem vele szemben, mert küíömben 
makacs vonakodása elkábit és szédülve 
zuhanok a kétségbeesés tátongó örvényébe
flllH ~ u velem- u^y-e velem? — kérdő 
fuldokló hangon a kapitány-

— Igen, veled, — mondá a leánv s
kébffelérer°SS m" s.i,mul‘ Szeie,mese ziláló 

bele re. S míg ajka először tegezte iniá-
yí szépséges két szeméből patakként 
hullottak a gyémantkönnycseppek melvek 
;,ek a szí, legelrejleílabb iXé,', ff , 
tiszta fonása. Sírt, zokogott, olyan keservc- 
en mint a hogy csak egy szerelméért

S°tudagáert mÍnden á'dozatra kész leány’

Al I A| kaP'^ny egy hosszú, izzó, forró 
csókkal köszönte meg szive választottjának 
hozza való határtalan ragaszkodását.

— Csak sírj, sírj. Könyeid sajgó szi-

minisztermm, gagyon helyesen, 
azon nemes elvtől vezéreltetve, 
hogy az amúgy is szerényen do­
tált bírákat és tisztviselőket a 
gyermekek neveltetése okozta su- 

, lyos anyagi gondoktól mentesít­
se, elsősorban s amennyiben az 
a közérdekkel összeegyeztethető, 
oly helyeken kívánja az uj járás­
bíróságokat létesíteni, ahol a bí­
ráknak és tisztviselőknek mód 
nyujtatik arra, hogy gyermekei­
ket legalább is serdülő korukig 
iskoláztathassák.

így tehát birtokában minden 
követelménynek, mkiden kívána­
lomnak, vértezve jogtól és igaz­
ságtól, valóban dőreség volna to­
vábbra is Pató Pál uram szere­
pében tetszelegni.

Polgártátsak! Pőstyén lako­
sai ! Hozzátok szólunk osztály- és 
rangkülömbség néJkül. Fontoljá­
tok meg, hogy iparunk és keres­
kedelmünk jelen siralmas állapo­
tának sorsa újabb évtizedekre 
meg van pecsételve, ha gyors és 
elszánt cselekedetre nem állunk 
össze. Viszont rózsás ködben 
mosolyog felénk a jő vő, ha tu­
nyaságunk, közömbösségünk és 
élhetetlenségünk koloncos mezét 
sutba vágva, mint egy ember 
talpra állunk, hogy elvitázhatat- 
lan jogainkat és messzekiható 
érdekeinket megvédelmezzük. A-

laKiisuwK gyorsan ^ JMlsuacu 
bizottságot, menesszünk küldött­
séget á miniszter elé, ahol kérel­
münket föltétlenül meg fogják 
hallgatni, mert velünk az igazság 1

Akarom . , .
Irta : Vlssnyovszky Rezső dr.

fikarom, hogy az életed 
Boldog legyen,
Akarom, hogy a Sors veled 
Csak jót tegyen, 
fikarom, hogy ne vétkezzél 
Tiszta lelkem I 
Akarom, hogy Hófehérkém 
Maradj nekem ;
Tisztább zengő cherubóknál,
Kik az Égben 
Irigyeljék boldogságod 
üdvösségem I 

Akarom, hogy tekinteted 
Méla legyen,
Mikor bennem egy-egy síró 
Aóta terem.
Akarom, hogy szívfájdalmat 
Sohse érezz,
Bár amikor bús dalt irok 
Szivem vérez,
De ez a dal nem neked szól 
Hófehérke,
He boruljon könnybe szemed 
Sohsem érte
Akarom, hogy kis fiamnak

: Ef/aló*áS°s Syógybalzsamként hatnak 
tulboldogga tesznek. Ezek a gyémántcsennek’kZf,gaZ’. örökkéíartó. tántoríthatatlan szerdem
ifejezoi. Mennyei üdvben részesülök a

szerein6 tanub,z°nyságot látom. Lásd, hány 
szerető szivet választanak el durva erőszak^
kal, meg se csüggednek. Reméljünk hicv- 
junk mi is 1 Az igaz, nem kérkedő nem
kelíV H'tHZT emnek még's csak győzni 
kell Hidd el, a szenvedések lángtengfrében
csak erősebb, izzóbb, keményebb le í 
nagy szerelmünk is. y a m‘
halálig? EskÜSZÖm’ hÜ leszek hozzád, mind

,, . esküdözz. csak a ravasz és
álnok emberek szoktak esküdőzni mer 
különben azt hiszik, másként nem ’ adnak 
Intelt szavainak. Jaj volna nekünk ha csak 
akkor hinnénk egymásnak ha „ d .c,

U'WZT Mk0' k=v=le"

, , A leany egy odaadó forró csókkal
eső Mr«6 me,g, cf 3 figyelmeztetést és jól­
eső örömmel hallgatta tovább a kapitány 
szeielmi vallomáxsát: ^ ^
ha'atla^.üZerhlSfi’ A én,is szeretlek kimond- 
na.atianul, határtalanul. Szretlek szivnm
minden dobbanásával, lelkem minden atom"
J val, agyam minden gondolatával.
„élek hisSzenre|lek ! De hogy is ne szeret-

S Uäklisfa mul,ba”
— Igen, szerellek I Te vao-v mindenem f 1«^», u te lesz

fel.k?!ö.h°|jd halvány fényében, a csillagok 
dl’lkrHMbh n> 3 virágok kelyhében a ma-
dtüVéffm'denkTr"6 SUlto^áb‘»'

lenü, 7dJfenJ,Äk 

betegágyamon hosszas lázálmomból feléb­
redve tünderalakot, parázskét szemed piros 
két arcád, szögfekete hajkoronád meglát^

Ne félj! Annak a szívtelen utála­
tos asszonynak, első hitvesemnek á kéne
iSJ" van törőlve a szivemből. A vele 
Stbt Pár év múlva minden jó- rossí em­
léket egy szempillantásra elpusztította szén 
szemeidnek jóságos tekintete. Ellenállhatat?
zsánlkadHar á< Ha,gam lé°yed bűvös vará­
zsának. Ha gondolok is néha reá s a fáirf
éreéff'mlntTmilw?" undorl10' ^Nemedén 
dióm ke I L ,mfyeL Cgy"cgy csu"y». bízás
az em'éké*f k szab,dn„|S„,akS"„ekk mée

halmazzal pecsételték metr *szerelmükét. g v*h°másuikat,

innffkn'aid eey u,álalos Pillánál,“™"ívben 

agoly huhogása, nincs mit félni tőle,



Mondd el néha,
Mért volt az én szemem mindig 
'Könnyes, méla ...
Mondd, meg neki, hogy az élet 

'-Rimáimba üdvösséget 
Sohasem csent . . ,

-. De mégse, ne szólj neki, ne 
Mö$t alszik . . , csend , 
Hojdsugáros tündérmese 

' fanja körül . . ,
, Ne sirassa meg azt, minek 

Most úgy örül,
Akarom, ó ne szólj neki 
Soha róla,
Na legyen ő gonosz álmok 
Alinodója . . .

Hátha kósza költő lelkét 
örökölte ;

Akarom, hogy titok legyen 
Ő előtte,
Hpgy a kikre babérfalomb 
Hajolt lágyan,
A költészet koldusai 
Valahányan . . ,

Míg a szerelmesek saját bajaikkal té- 
pelódtek, hatalmas égiháboru közeledett. Az 
egész természet a lég nyomasztó hatása 
alatt görnyedezett, a madarak rettegve szel- 
desték1 a levegőt. Hatalmas menydörgés 
remegtctte meg a mindenséget. A kénszinü, 
félelmetes fellegek mélyen alant úsztak és 
csaknem éjjeli sötétséget támasztottak, Csak 
á sztines-szüntelen szerte cikázó villámok 
vakító fénye világítót bele a sóiét légbe 
Ember, állat, növény remegett a természet 
félelmetes működésétől, — csak ők vélték 
alig észre.

Csoda ez? Hiszen az ő szivök vihara 
alighanem nagyobb volt a természet viha­
ránál. Már pedig azok, kik mély lelki szo- 
rongattatást, életőlö bánatot éreznek szivök 
leikökben, azoknak feltétlenül vigaszul 
szolgál a természet vad tombolása, mely 
sokszor túlhaladta a lelkek nyugtalan gyöt- 
relmes vergődését is.

Csak akkor lettek figyelmesek a ter­
mészet félelmetes, vad játékára, amikor a vi­
har már teljes erővel megkezdte dühöngését. 
Vad haraggal tépdeste a hatalmas fák koro­
náit, meghajlásra kényszeritette a büszke 
tölgyeket, csörtetve tördelé a gyöngébbeket. 
Vad ordítással sivitott végig a park pompá­
zó virágágyain, kíméletlenül megtépázta a 
gyenge, hajlékony virágszálakat.

Egyetlen szó, egyetlen sóhaj nélkül szo­
rosan egymáshoz simulva nézte a szerelmes 
pát most már a természet e vad, fékezhe­
tvén háborgását, nagyszerű forradalmát.

Szemlélődésükben az inas zavarta meg 
őket. Jelentette a leánynak, hogy atyja óhajt 
velők beszélni.

— Elértünk. tehát életünk legválságo- 
sabb, egyben, legmagasztosabb fordulópont­
jához,— m.ondá a kapitány. Legyünk erősek. 
Ha győzünk, sirigtartó boldogság lesz ju­
talmunk, ellenben ha vesztünk, jaj a mi 
szegény sziveinknek.

, Ne félj I Erősek leszünk. Győzni 
fogunk, mert győznünk kell !

Megcsókolták egymást és beléptek 
Révdpbossy dolgozószobájába.

HÍREK.
Matróz és diákkísasszony.

Az álmos, gerinctelen, elmeszesedett 
dumában, mely a Stolypin által elébedobott 
falatkákon vegetál nagy skandálum volt a 
napokban. A szélső jobb oldal egyik pad­
járól Obrassow vehemensen kikelt a női fő­
iskolai tanfolyamok ellen többek között 
azt mondva, hogy a forradalom idejében di- 
ákkisasszonyok százával fölajánlkoztak a 
matrózoknak, hogy azokat a nép ügyének 

A bal oldal hevesen tiltakozott 
s ökleikkel ütötték a padokat. Vájjon volt-e 
ehhez joguk ?

Az orosz ifjúságot nem egy bűn ter- 
heh Meggondolatlanul és minden előké­
szület nélkül egy hisztérikusan rövid lélek- 
zetu veres ás fantasztikus forradalomba so- 
dorta magát, melyben gyerekesen gyöngé­
nek bizonyult, csapdába került és csábítá­
soknak nem tudva ellentálini sokan közü- 
lük árulókká lettek. Csakhamar unalmas, 
méltatlan, ordináré érzékiességbe estek, a 
Sanninismusba, hogy ezután teljesen ella­
posodjanak, elbutuljanak. De akkor, abban 
a rövidtartamu nevezetes történelmi idő­
szakban, amikor a szociális páthosz a poli­
tikát lerázva magosabb, ethikai régiókba 
emelkedett, amikor a forradalom hullámai 
magukkal sodorták mindannyijukat, maguk 
alá temetve az árulkodó sakálokat, amikor 
a forradalom füzében megtisztultak a lelkek 
es a parázsból az igaz szenvedély, az áldo­
zatkészség és népszabadság messzevilágitó 
lobogó lángjai csaptak fői s az egész müveit 
világ előtt egy magasztos színjáték folyt 

® — ,akk0r más’ eSészen más embereket 
láttunk a történelem színpadán és a mi ak­
kor történt egészen sajátos volt, páratlan a 
maga nemében. ns annak a történelmi ese­
ménynek hogy orosz leányok odadobták ma­
gukat uyers, részeg matrózoknak semmi köze 
se volt a mindennapi közönséges ösztönhöz.
A testi gyönyörök és a testi fájdalmak el­
némultak a szabadság magasztos eszméje 
mellett. Az ő saraikból kerültek ki azok a 
lányok akik ha mégannyira is bálványoz­
ták kedvesüket, meggyilkolták abban a pil­
lanatban, amikor észrevették, hogy kettős 
játékot játszik; ugyanazok a lányok akik 
nyugodtan, minden órában várták, hogy 
élethossziglan egy másfélméter hosszú és 
ugyanoly széles magánzárkába csukják ő- 
ket, akik örömmel néztek elébe annak a 
pillanatnak, melyben „halotti ruhában a 
nyűt sírokhoz" vezetik őket, azt a pillana­
tot amikor a barrikádok elé szólítják őket,
— hősi halált halni egy chiméráért: az o- 
rosz hazáért; ugyanazok a lányok, kik ha- 
láltosztó istennőkké válták, hogy azután 
mosolygó arccal odanyujtsák fejüket a hó­
hérnak, orosz lányok —- talán utolsó ivadé­
kai egy kihalófélben levő fajnak, melyet a 
fanatikus középkor nemzett.

cs most, midőn ez a röpke, legendá­
ra emlékeztető időszak már a történelem 
méhében nyugszik, ama nagy napok me- 
mentóját csak azok nem látják, akiknek 
minden java egy bagoly szelleme.

sa. A községi szervezési szabályrendelet 
némely szakaszának módosítása. község­
háza hivatalos helyiségeinek kibjövitéae. b
1 U , a fétesitrend# polgári
Iskola javára, A poljgáH iskola ügye, me-
^Jár.sa.dalmunk egyhangú lelkesedéssel 
£TÍéváJett' lsmét egy lépéssel előbbre 
haIaudj- Egy e célra alakúit bizottság jö- 
vó hó 17-én husvét hétfőjén szlnielőadás- 
8al es kabaréval egybekötött t'áhcmülatsá- 
fí./endez a Royal nagytermében, mélyet 
a fürdóigazgatöság a kuitutális célra való 
tekintettel, a világítást és fűtést is beleért- 
ve ingyen engedett át. A jegyek árusítása 
már eddig ,8 szép eredménnyel járt, ameny- 
Pyf1- a bllotts,ág egyik. legagjlásabb tag- 
ja’ Leisner Emil p. ti. biztos egymagában 
közel Í000 koronáért adott el iégyeket Az előkészületekből Ítélve az ühnejly *nd- 
kivül fényesnek és sikeresnek ígérkezik.

Ujmezffgazdáságl iflárvtfsul. Schle­
singer Richárd pöstyéni, Szeszler Benő és 
ruchs Jakab galgóczi nagybérlők egy 4 
kdometer hosszú, Erdődy-majör állbmáiból 
a drahóczi erdőbe vezető, keskenynyomtóvú 
mezőgazdasági vasút építését1 tervezik. Miu­
tán a tervezett vasút EirdÖdy Imre gróf 
tulajdonát képező területét, érint, az érde­
keltek a napokban egy Beadványt ‘intéztek
kénkÓ h°Z’ melytien 82 engedíly megadását

Uj orvosok. Mint értesültirik, a hety- 
beh furdőorvosi kar legközelebb két uj 
taggal meg fog szaporodni. Az illetők 
Havas dr. és Szörényi dtl Mindketten eddig 
Budapesten folytattak gyakorlatot. Az uj 
orvosokkal együtt’a kar 16 tagot fog Szá­
molni. *

. Ektördlt jártak t Hó 22*01 23-rs 
virradó éjjel Mannheimer- Mór Deák Fe- 
rencz-utcai boltjában ahonnan' több üveg 
rumot, fehérrtemüeket és néhány koron* 
készpénzt emeltek el. A tettesek az udvar 
felőli ablakon, melynek egyik tábláját .be­
nyomták s aztán belülről kinyitották, jutot­
tak az üzletbe. A gyanú a környéken kő- 
borló cigányok felé irányul.

Eljegyzés. Retner Ödön kereskedő, 
eljegyezte Flaschner Róza kisasszonyt * 
Pöstyéni Fürdőfőb jíét főkönyvetőnőjét őzv.

Személyi hir. Rudnyánszky György" 
a szomszédos verböi kerületi orsz. képvi­
selője a Ház jegyzője fürdőhelyünkön va­
ló rövid tartózkodás után ma délután visz- 
szautazott Budapestre.

Képviselőtestületi közgyűlés. Pős- 
tyén község képviselőtestülete ma d. u. 
három órakor a községháza nagytermében 
közgyűlést tart. A napirenden a következő 
tárgyak szerepelnek : Ungvári Vilmos, Maj- 
zsis Károly, Gajdosik János és Krivanek 
Gsbriella illetősége. A járványkórházra be­
érkezett ajánlatok bemutatása és az erre 
vonatkozó szerződés megkötése. A vízve­
zeték tervezetének és költségvetésének elő­
készítésére vonatkozó szerződés bemutatá­

Flaschner Sándörné leányát ÉfíídápeSten:
A község egymillióit kölcsöne fi- 

gyében a napokban itt járt egy fővárosi 
előkelő pénzintézet megbízottja, hogy a 
helyi viszonyokat közvetlenül’tánulmányoz- 
va az intézetnek a látottokról és tapasztal­
takról beszámoljon. A kiküldött Leilei Já­
nos főjegyző és dr. Leilei Jenő ügyvéd ál­
tal kalauzolva végigjártá fürdőhelyünket s 
többek között a villamos telepet is alápo- 
san szemügyre vette. Az intézet megbízott­
ja mint értesülünk, elismerőleg nyilatkozott 
a látottak fölött s a lehető legkellemesebb 
impresziókkal hagyta el fürdőhelyünket.

Ál I ategéázségügyi ellenőre» kör­
út. A pöstyéni járásban az-1911. évi állat­
egészségügyi ellenőrző körút a- következő 
útiterv szerint fog. megtartatni ■: Máftius
27- én d. e. Nagykosztölány, d. u.> Petőfaíu;
28- án d. e. Radosócz, d.' tr, Nizsna; 29-én
d. e. Zákosztolán-y, dv if. Drahócz; április
3- án d. e. Sterusz. kocsin, dv u. Lancsá*-;
4- én d. e. Lopassó, d. u. Vittencz; 5-én d,
e. Jókő; 7-én dve. Dugó, Hubínia,4. u. Mo- 
ráván ; 8-án d. e. Banka* Rattnócz, d. u. 
Szokolócz ; 10-én d. e. Nagyőrvistye, dv uf 
Kisörvistye; 11-én d. e. Bori,.d> w Rako- 
vicz; 12-én d. e. Tyapkó, d, uv Vigvár ; 
13-án dv e. Pőstyén, d. u. Kocuricz ; 14-én 
d. e. Alsó^Dubován, dv u. Felső-Dubován.

Megvadult lovak; Menybárd Mi­
hály bérkocsis földjéről: hazafelé tártva, a 
Sztrtzsenecz féle vendéglő előtt megailiíf«»- 
ta szekerét s betért a- vendéglőbe; Mialatt 
Menyhárd spricerének végéi«'járt a l<yvak 
megbokrosodtak s őrült száguldozásukban 
nekimentek az'I. sz. szfvattyuhttanak, me^ 
lyet Ízzé - porrá tőweki A megvadult! lova­
kat csak nehezen 'lehetéttmegeákezni.



mf«yok terén, a nagyobb közönségnek i 
erthefó. előadásban. E téren közreműködtek

HHHH

Váltót hamisított hogy fürdőbe 
mehessen. Magyár Pál Vitányi (Zemplén-, 
megye) lak.os külöíiös niqdját eszelte ki 
annak, hogy, csúzös, baját kikúrálhassa. Pén­
ze nem lévén, váltót- hamisítóit sógora ne­
vére s az igy felvett Í0Ó0 koronával egye­
nesen fürdőhelyünkre' zónázott. Am a dolog 
rövidesen kitudódott és Magyart alig nehány 
napi itt tartózkodás után a csendőrség. le­
tartóztatta s Sátoraljaújhelyre 'at ottani kir. 
ügyészség fogházába kisérte. Amikor letar­
tóztatták még 670 koronát találták nála.

Bűnös postakézbesitő. Barcsek 
Pál kézbesítő volt a hagysúrányi postahi­
vatalnál. Mint ilyen nyakra-főre rendelte a 
legkülömbözebb tárgyakat bécsi és buda­
pesti cégektől több ‘nagysurányi kereske­
dő neve alatt.. A mikor . a küldemények 
megérkeztek, Bacsek kivette .a tartalmukat 
s rongyokat-, köveket, fadarabokat tett azok 
helyébe, A címzettek az ilyen általuk meg 
nem rendelt küldeményeket természetesen 
nem fogadták el, hanem visszamenesztették 
a feladó címére. Közei egy esztendeig 
folytatta a kézbesítő ezeket a bűnös üzelme­
ket,, mígnem. forró lett alatta a talaj s meg­
szökött. Egy. névtelen feljelentés folytán 
megtudta- a nagysurányi tsendőrség, hogy 
Bacsek Budapesten tartózkodik, mire két 
emberét felküldte a fővárosba akik a bű­
nös embert kinyomozták s letartóztatása 
után a nyílra! ügyészség fogházába szállí­
tottak. - .

v ; Törvényszék.
, : , ;ManiPu|ált sör. Egy helybeli ven-

dÄ°M-*^naszt emelt eSy‘k s?aktársa ellen 
aki állítólag azt hiresztelte róla, hogy Sal- 
vator sör elnevezés alatt más kevésbé jó 
minőségű sört' mér ki. vendéglőjében. A gal- 
góczi kir. járásbiróság előtt f. hp 21-én le­
folytatott tárgyalásán .panaszos bizonyítani 
nem ,tudván, a pert visszavonta.

llosvay Lajos, Orósz Emil, Székely Ágoston, 
Schächter Miksa, Verebély Tibor, Zemplén 
Győző, Mikola Sándor stb.

Művészeti és irodalomtörténeti essay- 
ket legmiivészibb íróinktól közöl, igy az 
utolsó évfolyam Berzeviczy Alben-től a 
történelmi tájképről, Katona Lajos-tó! a 
népköltésről, Riedl Frigyes-tői Gyulai Pál­
ról, Négyesy László-tól a magyar irodalom 
kezdeteiről, Váczy János-tdl Kazinczyról.

Szemmel tartja a külföldi irodalmi és 
tudományos mozgalmakat ; a német iroda­
lom köréből Heinrich Gusztáv-tól közölt 
tanulmányokat és ismertetéseket, a francia 
müvekről (pl. az ez év elején megjelent 
Cnantecler-ről) Haraszti Gyulá-tól, Sully 
Prudhomme-ró! Ferenczi Zolián-tól; ola­
szokról Rádó Antal-tól.

Szépiróink közül Mikszáth, Herczeg 
Gárdonyi, Bérezik, Jakab Öden működtek 
közre az évfolyamban ; költőink és műfor­
dítóink közül Lévay József, Vargha Gyula, 
Kozma Andor, Ábrányi Emil, Radó Antal 
Csengeri János, Hegedűs István.

Szomle-rovata a hazai és külföldi 
legújabb eseményeket és jelenségeket kiséri 
figyelemmel, minden téren ; tárgyalta töb­
bek közt: az angol fclsőház reformját II 
Lipót törekvéseit a Congó-államban, a gö­
rög válságot, a spanyolországi forrongást, 
kereskedelmi szerződéseinket a Bálkannal, 
a választójog reformjának tervezetét; alkalmi 
visszaemlekezéseket közölt Arany János-ról 
Beöthy Zsolt tól), stb. Brassai Sámuel re 

(Loncha Győző-tői), Gyulai Pál ról (Ha­
raszti Gyulá-tól) stb. Ismertette a Nobel-dij 
ezidei nyerteseinek érdemeit, halála alkal- 
mabol Bjornscn (Farkas Zoltán), Tolstoj és 
Mark Twám (Yolland Artúr) s Székely

Irodalom.

Meine Dame.
An unseren Frauen wird viel herumgedok- 

tert. Jetzt sollen sie auch noch Hosen bekommen, 
soweit si> sie nicht schon anhaben. Wollen denn 
die Reformen gar kein Ende nehmen ? Und soll 
mit dem Rock auch noch das letzte fallen, was 
den Mann vom Weibe trennt? Wenn das so wei- 
ter geht, wird man schliesslich nur noch aus der 
Form der Anrede ersehen können, ob man es mit 
einem männlichen oder weiblichen Zeitgenossen 
zu tun hat. Aber auch hier stehen Umwälzungen 
bevor, und die Damen, denen keine Fasson heilig 
ist, wenn sie eine Weile in Mode waren, wollen 
nun auch noch die -fa?on de parier, einer gründ­
lichen Aendenmg unterziehen.

Sie wollen die gnädige Frau und das gnä­
dige Fiäulein aus der Welt schaffen. Sie sehen 
nicht ein, weshalb jeder Angestellte wissen muss, 
ob sie vei heiratet sind oder nicht. Was hat — so 
fragen sie — die Besorgung von einem Meter Sei­
de mit unserem Personenstand zu schaffen ? Wetln 
ein Mann etwas besorgt, so wagt kein Mensch, 
die Frage anzuschneiden. Die Anrede .mein Herr, 
deckt Verheiratete und Ledige. Aber jeder Kommis 
fühlt sich berechtigt, in den Wunden älterer Jung- 
fiatten zu wühlen, indem er sie Fräulein, tituliert, 
während er andererseits nur zu oft die bereits zur 
Ehefrau Avancierte durch dieselbe Anrede in die 
zweite Klasse des Personenstandes zurückversetzt.

Muss das sein ? so fragen unsere Reformer, 
und ist es so unbedingt nötig, das jeder, der mit 
einer Dame geschäftlich, gesellschaftlich oder 
sonstwie vorübergehend zu tun hat, sich zunächst 
einmal darüber klar wird, ob sie noch zu haben 
ist oder nicht?

Nein: das muss nicht «ein, lautet Ihre

Budapesti Szemle. Az országnak 
ezt a legrégibb es. legelőkelőbb rev.uejét a 
magyar tudományos akadémia megbízásából 
Berzeviczy. Albert és Beöthy Zsolt közre­
működésével szerkeszti Voinovich . Géza.
A Budapesti Szemlének alapítása (1840) óta 
czelja: tájékozni a magyar közönséget azon 
eszmekró melyek világszerte foglalkoztat-
Ipnnf íze e,™rket: 1ílintegy közvetítő kíván 
enni egyfelől, a szaktudomány és a müveit
rodTm'közf5“' •* ha2ai és a kűlföldi I- 

Foglalkozik a culturális kérdésekkel 
minő pl. az uj egyetem állításának eszmé- 

mHyrpl utolsó évfolyama is több cik- 
Ket közölt Beöthy Zsolt, .Riedl Frigyes és 
láhan to, abó,: a közoktatásról álta-

MtKa!Tán,^oMÓ1 és Alexander Ber- 
nat-tó ; társadalmi problémáinkkal, minő 
ez évfolyamban Concha Oyőző-nek a gent- 
ryrol szoló cikke s Földes Bélá-é a szoczi- 
ahzmus történetéből- foglalkozik továbbá • 
gazdasági .fejlődésünk nagy kérdéseivel ,ap ” szillhiÍ7r<51- *ib 
minők pl.- a készfizetés, miről Székely Fe- 

Jrt\ s az iphri hitel kérdése, a mit 
Matlekovits. Sándor fejtegetett.

Közöl‘történelmi értekezéseket és es- 
sayket, ez évfolyamban Wlassics Gyula
Fdeknr!.i,V! "qOS’ f ngyal Dávid- Wertheimer 
Ede,, Jakats Sándor tollából; közjogi fejte­
getéseket, mint ez évfolyam Magyarország 
es Ausztria viszonyáról Réz Mihálvtól « 
bosnyák alkotmányról Szokolay Koméhól; delhe'0 
a finn es oros'z kérdés megvilágításáról 
Nevanlmna finn tudósról, tanulmányó'kat a 
jog köréből, többek közt Balogh Jenő és 
Schwarcz Gusztáv tollából.

Figyelemmé! kiséri s ismerteti a fon­
tosabb haladást az orvosi és természettudo-

,-------- „ Jlcíc,y Antwort, uud — man mag über Hosen denkeil.
Bei tálán (Divald Kornél) munkásságát • wie man W|b — i° diesem Punkte wird man ih- 
irodalmunk újabb irányait és törekvéseit 
(Beotiiy Zsolt); újabb fontos ókori leleteket 
a kiválóbb zenei újdonságokat (Molnár Cé- 
za es Kern Autéli. Állandóan ismerteti és 
bírálja a képzőművészeti tárlatokat s a szín­
hazak jobb újdonságait.

Az értesítő-rovat az újabban megjelent 
magyar s jelfesebb külföldi müvek ismerte­
tését adja, szépirodalmi, politikai s tudo­
mányos munkákét egyaránt.

E rovatokban a már említetteken kívül 
köziéin üköd lek : Heinrich Gusztáv, Gold- 
zther Ignacz Marcznli Henrik, Sebestyén 
Gyula, Etody Béla, Császár Elemér, Meller 
Óimon, Sebestyén Károly, Papp Ferencz 
Vambery Rusztem, Láng Nándor, Zemplén 
Győző, Papp-Szász lamás, Gyulai Ágost
Ha Iá «7 ryTgyK, Karl Lai°s- Bán Aladár! 
s?b stb°yU a’ Nagy JÓZsef’ Mikola Sándor

, A Budapesti Szemle évenként tizen- 
két 10 íves füzetben jelenik meg, minden 
bo 1 -so napján egy füzet.

A . Vasárnapi Újság, március 26-iki'száma 
SZeP =s e,deke= képekben közli az új püspökök 
arczképeit képeket a hírlapi,ók nyugdijintézetének 
jub.lai is üléséről, mexikói képekből igen érdekes 
sorozatot. Garay Ákos egy szép rajza,f képekeÍ a
Nemzeti Szalon grafikai k,állításáról, Pásztor
Árpád cz.kkét es fénykepeit világkörüli utjábóM 
tanán s7Í„ha»,Ai „,u c. . . , uij.idoi ,i

Szépirodalmi olvasmányok :
Rákosi Vik|or regénye. Szemere György 
novellája, H.raszthy Lajos és L d n y i iVjkto-

Tin.,,, lo,Z
tott regenye, Egyéb közlemények : azlSli.h», 
devalvált bankók képei, ctikkel a devalváció,ól 
tárcacikk . be,,« , , «
u””' ""’m'TW*”»-7* -v..e,..í,
. -vegkróniká..,,, ,g„„ Sí, k;;„n6„' 
delhelő a . Vasár,,-,„t r n-„- , . . "«gren*
(Budapesl, IV. kér Epx.,g, k,adohivatatában 

Ke •’ tg)etem,-utcza 4. számi- Ugyanitt megrendelhető a -Kénes '

neu recht geben. Die Möglichkeit einer glelchmäs- 
sigen Anrede für Verheiratete und Unverheiratete 
wäre unbedingt angezeigt. Man komme mir nicht 
mit meiner Gnädigen-. Meine Gnädige Ist die 
reine Verlegenheit, mehr Ausrede als Anrede, und 
offenbart die ganze Hilflosigkeit des Sprechers, 
der mitten im besten abbricht und die Frau lieber 
herunterschluckt, als dass er sich durch ihren 
Gebrauch an falscher Stelle eine Blösse gibt. Mei­
ne Gnädige ist aber auch purer Unsinn. Denn wo 
steckt schliesslich die Gnade, und was soll diese 
abgeschmackte Wendung im Verkehr gleichstehen­
der Menschen ?

Die Schweden haben diese dunkle Flage in 
ihrer ganzen Tiefe erfasst. Sie leuchten uns voran 

dafür sind es eben Schweden — und haben be. 
schlossen, alle weiblichen Schweden einfach • Mei­
ne Frau!- zu nennen. Nun, das ist eine Lösung, 
die sich hören lässt, Aber passt sie auch auf un- 
seie Verhältnisse? Unter meine Frau versteht man 
hierzulande immer nur die eigene, und es könnte 
doch leicht zu Verwechslungen führen, wenn der 
Sprachgebrauch mit dieser Tradition brechen und 
aus meiner Frau eine Allerweltsfrau machen wollte.

Lassen wir uns also durch die Schweden 
nicht blenden, und suchen wir unser Licht lieber 
an den eigenen Schachteln zu entzünden. Halten 
wir uns an die würdigen Matronen, die auf den 
Markten ihren Stand haben und die Blicke der 
vorübergehenden Frauen und Fräulein auf sich 
lenken, indem sie ihnen zurufen : .Was soil’s den 
sein, meine Dame ?

Diese bescheidene Redeblume, die — wie 
ein Veilchen im verborgenen - zwischen Grün- 
kram und Eiern uns erwuchs, sollte sie villelcht 
die Lösung des Problems enthalten ? Meine Dame 
verpflichtet zu nichts; meine Dame ist immer rich- 
i'KJ meine Dame vermeidet diskret die Aufrollung 
der Fanul,enfrage, denn meine Dame kann sowohl 
em Mädchen als auch eine Frau sein. Nur keine 
alsche Scham. Genieren wir uns nicht, von den 

ackeren die uns bisher nur Gemüse und Obst
[ deTuml t"’ anCh einmal eine Verbesserung
I der Umgangsformen entgegenzunehmen.

Der Plurális ist ja schon längst Gemeingut
zai, v“''°p geworden- We,in '«an aber eine Mehr-
zal, von Frauen und Jungfrauen meine Damen an-
das Finze I1" ,"iCh' Läden «"d Salon, für
N?ehf J " d6r Si"ßularis »m Platze sein ?
Nicht wahr, meine Dame ? Dr#

'' Wi : '■ ■ , • -
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Die Gemeinderepräsentanz hält
heule nachmittags 3 Uhr im grossen Saale 
des Gemeindehauses eine ausserordentliche
2eJ^aTaersam H,Ung'Die wichtigeren Punk- 
le der Tagesordnung sind : Vorlage der in 
Sachen des Epidemiespitals eingelaufenen 
Anbote; Abschliessung das Bauvertrages 
Vorlage des Vertrages betreffend die Vor- 
ereitung der Pläne nnd Kostenvoranschlä- 

lLZ,hr Wasserlei,ung. Änderung einzelner 
Abschnitte des neuen Gemeindestatutes. 

Zugunsten der Bürgerschule die
nitBwgm,n deS 1!?äcllsten Schuljahres eröff­
net werden soll, findet Ostermontag im 
grossen Saal des Grand Hotel RoyalVine 
Dilettanten-Vorstellung statt, der sich eint
l:rZZTünS h,nSChliesst' Aus den Vor- 
bereitungen zu schhessen dürfte sich die
Veranstaltung, für die in den weitesten
kfdeH,Unsefes Kurortes sowohl, als auch 
in der Umgebung reges Interesse bekundet 
wird, zu einem hervorragenden Ereignis
äHletsrSqi1nHmHgen' uAt1S dem Vorverkauf der 
Billets sind dem kulturellen Zwecke schon
bisher nahezu 1000 Kronen zugeflossen
werdenSfwihrllChw Pr?2ramm des Abends 

wir in der nächsten Nummer un­
seres Blattes veröffentlichen.

Neue Ärzte. Das Ärztecorps unse-
n,* wieder einen Zuwachs.
,.'e angehenden Mitglieder des Corps sind

Í ,Herre"Dr- Havas “nd dr. Szörényi, 
deni6 aUl ßudaPest- Die neuen Ärzte ge-
ä“ÄÄ!“ Pőslyén schon dcm-
win ,f,C.hgewordenePferde.DerLand- 
M M, d Mietwageneigentümer Menyhárt 
ÍJtt p^hte auf dem Heimwege Von 
“ "enZ. uelde vor dem Gasthofe Sztrizse-
selhVlfi: ,eSS Pferde und Wagen sich 

üb.erlassen und „kehrte ein«. Er 
.hCa„ ! Wa. d!i! dritten „Spritzer“ bestellt 
aben, als die Pferde plötzlich scheu wur-

Frc* “nd *n rasendem Galopp davonjagten.
Erst nachdem die schäumenden Tiere das 
nolzgerippe des Pumpenhäuschens No. 1. 
fr« der Ehsabethstrasse vollständig zer- 
Äert batt<\n’ gelang es Passanten die 
wutschnaubenden Pferde zu bewältigen. 
Eine exemplarische Strafe wäre hier am 
natze umsomehr, als es nur einem gliick- 
jicnen Zufall zu verdanken ist, dass sich 
infolge dieses fahrlässigen Leichtsinnes, 
ein grösseres, das Menschenleben gefähr­

dende Unglück ereignet hat.
Eine bequeme Art zur Beschaffung 

der zu seiner Kur benötigten Kosten, wähl- 
e der Vitányer Landwirt Paul Magyar. Er 

fälschte auf den Namen seines Bruders Jo­
hann einen Wechsel in der Höhe von 1000 
Kronen, behob das Geld und löste ein 
Billet nach Pöstyén. Doch erlitt die Kur, 
der er hier oblag, schon nach dem 5-ten 
Bade eine unfreiwillige Unterbrechung, da 
er Dank der Oensdarmerie die ihn hier 
ausforschte, statt des gastlichen Schlamm­
bades mit einer ungastlichen Zelle des Ge- 
fangnisses der Sátoraljaujhelyer Staatsan­
waltschaft, der er eingeliefert wurde, vor- 
|ieb nehmen musste. Bei seiner Verhaftung 
wurden nur mehr 670 Kronen vorgefunden.

Eine neue landwirtschaftliche 
Industriebahn soll in der Gemarkung 
unseres Kurortes demnächst ins Leben ge­
rufen werden. Das Projekt umfasst-in ei­
ner Länge von 4 Kilometern die Strecke 
Erdödy-major — Drahóczer Waldungen.

Einbruchsdiebstahl. In den in der 
Deák Ferecz-utca gelegenen Laden des Mór 
Mannheimer wurde Mittwoch den 22-ten d. 
nachts eingebrochen. Die Täter drangen 
durch ein auf den Hof führendes Fenster, 
dessen Scheiben sie eingedrückt ins Lokal 
und entwendeten mehrere Flaschen Rhum, 
Weisswäsche und einige Kronen Baärgeld.
Den Einbruch dürften vagabundierende 
Zigeuner begangen haben. Die Gensdarme- 
rie recherchiert.

. SAJÁT KÉSZITMÉNYÜ -
HÁZI IPAR-CIKKEK

nagyban és kicsinyben

, STEINER ÁRMIN
háziipar cikkek kiviteli háza 

PÖSTYÉN ERZSÉBET ÚT.

OBERUNGARISCHU
H A U S IN D U STRIE-ARTIKEL

EIGENER ERZEUGUNG

pvn ÁRMIN STEINER
EXPORTHAUS OBERUNGAR. HAUSINDUSTRIE-ARTIKEL. 

PÖSTYÉN ERZSÉBET ÚT

Egy fej

elsajátítja azon vívmányokat, me­
lyekkel a tápszerkémia a házi­

asszonyt megajándékozta.

Dr. Oetker sütőpora á 12 f, élesztő pot-1 
Hsául szolgál, mellyel kuglófokat, linzi és [ 
más egyéb tortákat, valamint mindennemű 
süteményeket és téstákat lazábakká, nagyob- 
bakká. jobb ízűvé és könnyebben emészt­
hetővé tesz.

Dr. Oetker pudingpora A 12 f. lejjel főz­
ze, gyermekeknek és felnőtteknek csontot I 
képző, nagyszerű és olcsó utóeledelt nyúlt. 

Dr. Oetker vanillinczukra á 12 f. csoko­
ládé, tea, puding, tej. mártás és créme va- 
nilirózására szolgál és teljesen pótolja a 
drága vanillia-csövet. Egy csomag tartalma 
2—3 jo vauillia-csőnek felel meg.

Kimerítő használati utasítás minden csomagon. Kapha 
tó minden élelmiszer üzletben, valamint drogériában 

Vények ingyen.

Dr. OETKER, Baden-Wien.

k Kaufet
nichts anderes gegen

Heiserkeit, Katarrh und Ver­
schleim ung.Krampf-u. Keuch­

husten,als die fein schm eckenden

Kaiser’s!
|Brust-Caramellen|

mit den „Drei Tannen“

5900 not. begl. 
Zeugn v. 
Ae rzten u.

____________  Ptivalen
I verbürgen den sicheren Erfolg.
Packet 20 und 40 Heller. 
Dose 60 Heller. Zu haben 
bei Josef Meih, Apoth. z. Heil. 
Josef in Pőslyén. O. Emanuel 
Salvator Apotheke in Pöstyén.

TÁVIRAT ! Eddig még nem létezett!
1500 kor. értékű ajándékot 

és készpénzt osztunk széf! =====
A kép megfejtői részére kitűztük fenti összegei. Minden­

ki aki a kalmárt megtalálja és átfesti kap 20 kor. értékű férfi- 
vagy női órát vagy 15 kor.-t készpénzben. Föltétel, hogy 
minden beküldő megrendeli a kitűnő •Forluna«-imit. aranylán­
cot és az érle járó 1 kor 75 fill. íevélbélygekben mellékli. A meg­
oldások beküldése után mindjárt kezdetét veszi a dijak kiosztása. 
Küldemények a következő helyre cimzendők ; Patria-Zentrale 
A. Seifert, Wien, VII. Naubaugassa 39.

Név. hely. ulca..

I

Házeladás j
Betegség miatt jó forgalmú .helyei) ’el- l 

adó egy ház füszerüzlettel és ‘ ír" 
dohánytőzsdével

P/\cf\/É*n Kossuth La- 
I waiycif, jos-ut 42sz-a..

BEL- ÉS KÜLFÖLDI HÍRLA­
POK ÉS FOLYÓ1RAIOK ERE­
DETI ÁRAKON MEGRENDEL- 
HETŐK : FÖLDES HÍRLAP 
IRODÁJÁBAN. PÖSTYÉN, ER­
ZSÉBET UT 74. (HIDAK 
KÖZT). A LAPOKAT AZ 
EGYES KIADÓHIVATALOK 
KÖZVETLENÜL, POSTA UT­
JÁN KÜLDIK MEG AZ ELŐ­
FIZETŐKNEK. O O O
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MELTÓZTASSEK
egy próbarendelés révén meggyőződést szerezni arról, hogy a műhelyemben készült cipők elegáns, divatos forma, a bőr 
kitűnő minősége, tartósság, komót és mégis feszes kivitel tekintetében fölülmulhatlanok Dúsan felszerelt raktárt tartok fran­
cia és amerikai cipőkben. Tenniszcipőkben és vadászcipőkben. Estélyi és egyéb alkalmi cipők. Hygienikus gyermekcipők. 
Prima minősügü sárcipők. Kjilön orthopäd. osztály. Eredeti Prof. Hoffa-féle lúdtalpbetétek. Gummisarkok. Kitűnő minőségű 

cipőkrémek. Számos kiállítási érem Sok száz elismerő levél. SCfiULCZ cipészüzlete a Fürdőszálló mellett.

, ta i

•te

„Pőstyén
Ujság“-ot

Pőstyénbe*
és

Pőstyén kornyékén

sok ezer 
ember 

olífássa.
A „Pőstyéni 
Újság“ tehát 
kitűnő hirde­
tési orgánum.
Ha házát, vagy 
telkét el a- 
karja adni, 
ha ilyet ven­
ni akar, ha 
lakást keres 
vagy kiadó 

lakása van $

Hirdessen

a
„Pőstyéni 

Újságában!

Ha érdekli
fáradjon üzletembe s győződjék meg róla hogy

csakugyan

olcsóbb vagyok bárkinél
Raktáron tartok: minden fajtájú rud- 
vasat, bádogot, öntött vasárukat épü- 

- letvasalásokat, fedőlemezeket, izolirle- 
mezeket, és kátrányozott papirlemezt. 
Nagy választék Konyhai cikkekben • u-. 
m. balancmérleg, nikkel- és email edé­
nyekben, úgyszintén fegyverekben, gaz­
dasági gépekben, festékekben és ola- 

• jókban, üveg-, porcellán- és lámpaáruk­
ban. Gazdasági gépek.

Weisz Emánuel, Pőstyén
vas-, érez- és gépkereskedés.

ERZSÉBET ÚT 17.

uA „Felvidéki parcellázó és gazdasági bank 
résnénitínasig MITRA székhelyei

Vásáról saját számlájára ingatlanokat parcellázás és egészben! tovább- 
eladás céljából. Elfogad megbízásokat parcellázások keresztüvitelére ha­
szonrészesedés vagy meghatározott összeg fejében birtokeladásokat és véte­
leket. Vásáról erdőterületeket kihasználásra vagy bárminemű épület-, mü 
és tűzifát. Elvállal haszonbérieteket albérleti joggal. Felvállal iözekes'zán- 
tásokat, Saját és bérelt bányáiból szállít meder és zúzott kavicsot, építő 
homokot, coulét; terméskövet, aszfalt és beton anyagot. — Ügynöki 
közbenjárás- megállapodás szerint lesz díjazva.

, Részletes felvilágosításokkal készségesen]
szolgál a bank igazgatósága NYITRAN-^i

Szerkeszti és kiadja : hŐLDES SÁNDOR.
KOHN NYOMDA PŐSTYÉN.

Jb V

A bútorvásárló ti. é. közönség szives figyelmét 
felhívom

Pőstyén, Ferencz József út 16. sz. a
levő

Butorkészletem
megtekintésére, hol a mai kor igényeinek meg- 
elelő összes lakásberendezési tárgyak’jutányos 
árakon beszerezhetők - Javításokat, átalakításo­
kat, képkeretezéseket olcsón eszközlök.

Weszely Gyula
bútor asztalos.

GYÓGYSZERTÁR
A SZT. JÓZSEFHEZ.

Pőstyén«Ferenc-József 
ut 25.

Gyógyborok, ásványvizek, gyógy­
szerkülönlegességek, kötszerek és 
gummiáruk. Vér-, köpet- és vize- 

lefvizsgálatok.

RYMPLER V.
SZOBRÁSZ ÉS HATÓSÁGILAG 
i: VIZSGÁZOTT KŐFARAGÓ- :: 

MESTER
A szobrász- és kőfaragótanfolyam vég­

zett növendéke.
PŐSTYÉN Kossuth Lajos

SIBKhUFIÍ gránitból, syenitből, már­
ól IHXUILIX ványból, és homokkőből.
Mindennemfí a szobrászat körébe 

vágó munkák.

V. RYMPLER
BILDHAUER U. BEHÖRDE OE- 
PRÜFTER STEINMETZMEISTER
Absolvent des Meisierkurses für Bild­

hauerei und Steinmetzarbeit.
P Ö S T YEN Kossuth^Lajds 

GRABSTFINF ikus Mi,imor* sytnii,UFinOulUHu Granit und Sandstein,
Sämtliche ins Bildhauerfach 

gende Arbeiten.
schla-
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